
















































Teckningar:

MAJKEN BANNER-WAHLGREN
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Miraklet
av GUSTAF RUNE ERIKS

S
ÄRSKILT Väl kommer pojken 
ihåg en sensommarkväll från året 
innan, eller rättare: en händelse 
som inträffade då. Han var tolv år den 

sommaren, ett helt år hade förflutit 
sen tåget kört över hans ben och be­
rövat honom fotterna.

Det var en ljum augustikväll med 
mognad grönska och starka, tunga dof­
ter av hö och klöver. Skymningen tät­
nade, solen hade försvunnit bakom de 
höga barrträden i väster. I luften dall­
rade ljuden från syrsor och kväkande 
grodor, och hela tiden hördes tornsva­
lornas klara, liksom visslande skrin.

Han satt på en filt i gräset utanför 
huset — med ryggen bekvämt lutad 
mot en trädstam — och såg upp mot 
tornsvalorna som kretsade över taket 
och över lövträdens vida, mörka kro­
nor. I branta båglinjer och med ett 

svirrande vingsus flög de tätt förbi 
honom när de lämnade sina bon under 
takteglet eller återvänder dit. De sista 
solstrålarna belyste fåglarna under­
ifrån och kom dem att skimra likt 
brons.

O

Plötsligt hörde han ett främmande 
ljud, ett hårt metallklirrande, vibre­
rande men hastigt bortdöende ljud, 
och sen såg han en tornsvala singla till 
marken — slappt och dött som en kas­
tad tygdocka. I den tätnade sensom­
marskymningen hade fågeln flugit rakt 
mot telefonledningen.

Utan att riktigt veta om det skrek 
han till högt. På något egendomligt vis 
hörde han sitt eget skrik utifrån — 
som om det kommit från en annan 
människa. Samtidigt greps han av 

skräck, av en häftig ångest, av en 
stark längtan efter modern, efter hen­
nes närhet, hennes ömhet.

O

Den fallna tornsvalan låg där i grä­
set bara några meter från honom. Han 
såg hur den förgäves sökte lyfta, hur 
den sökte få de klena fotterna att sam­
verka med de starka vingarna. I det 
ögonblicket kände han sig övertygad 
om att fågeln var allvarligt skadad och 
att den skulle dö. Det var en torn­
svala som hade störtat, men på samma 
gång var det han själv som skadad låg 
där i gräset, inväntande döden. Och 
därför skrek han återigen — högt, 
utan ord.

Då kom hans far skyndande någon­
stans inifrån huset och frågade vad 
som hänt. Han ville tala om det så 
fort som möjligt, han försökte säga 
det — men han fick inte fram ett enda 
begripligt ord. Han kunde bara peka 
på tornsvalan som nu låg orörlig: en 
mörk fläck i det nästan lika mörka 
gräset.

O

Det var en svår stund för honom. 
Och allt det svåra fanns kring honom 
och inom honom, fast det var sommar. 
Han såg hur fadern gick bort till den 
fallna fågeln och lyfte upp den från 
marken. Först flaxade den lite men 
låg sen stilla i handen. Det var han 
själv som låg där i handen ...

Fadern kom fram till honom och vi­
sade tornsvalan. Egentligen ville han 
inte se den: han fruktade på något 
underligt sätt att han skulle få se sig 
själv, skadad, döende. Men han kunde 
varken blunda eller vända bort blic­
ken, han måste se. Och synen minns 
han alltjämt med etsande tydlighet — 
tydligare än nånting annat. Han vet 
att han aldrig kommer att glömma den. 
För sin inre syn kommer han alltid 
att kunna framkalla bilden av den stör­
tade luftvarelsen som orörlig och till-
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synes alldeles lugn vilade i faderns 
stora, ljusbruna hand.

Ja, i hans synminne är denna bild 
för alltid inbränd: närhelst han vill 
ser han den skiffersvarta fågelkroppen 
med de långa, spetsiga och baktill kor­
sade vingarna, han ser det stolt höjda 
huvudet, den halvöppna näppen där en 
fångad insekt ännu dröjer kvar i den 
stelnade saliven. Men det är framför­
allt ögonen han ser. Och han vet att 
det är ögonen som gör att han aldrig 
kommer att glömma: i den mörkbruna, 
orädda blicken tyckte han sig läsa san­
ningen om tornsvalornas liv. I dess 
djup såg han skönheten: stigandet, fal­
landet, rymdens och rörelsens oänd­
liga, svindlande frihet — ett helt annat 
liv än jordens och människornas.

O

Jordens liv saknade mening för 
tornsvalan, det såg han i dess blick. 
Han såg att den fallna fågeln inte läng­
re ville leva då den förlorat sin frihet, 
sin rörelseförmåga. På jorden ville den 
leva lika lite som i vattnet. Den ville 
återvända till den fria rymden, till luf­
ten — dess rätta och enda menings­
fulla element. Fick den inte det, så 
ville den dö. Nånting däremellan fanns 
inte till för den. Med klok, djärv, trot­
sig blick mötte tornsvalan sitt öde, 
den försökte inte vika undan — lugnt 
inväntade den sin egen död ...

❖

Fadern höll fram fågeln mot honom 
utan att säga nånting. Kanske förstod 
han att inga ord behövdes, kanske var 
han bara som vanligt tystlåten — vil­
ket, var svårt att avgöra. Efter en 
kort stund vände han sig om, svängde 
handen med tornsvalan fram och till­
baka några gånger och slungade sen 
fågeln högt upp i luften. Den fällde 
genast ut sina långa vingar och flaxa­
de häftigt med dem, sjönk sen hjälp­
löst mot gräset igen.

Då skrek pojken till på nytt. Och än 
en gång hörde han sitt eget skrik lik­
som utifrån. Denna gång tystnade dock 
skriket tvärt. Helt nära marken fick 
tornsvalan luft under vingarna och 
höjde sig snett uppåt — på snabba, su­
sande vingar flög den rakt in i det 
döende solnedgångsljuset och blev till 
ett med de dallrande ljusstrimmorna i 
augustikvällens mörker.

Pojken visste genast att det som 
hänt var heligt. Det var ett under, ett 
mirakel. Han hade fått uppleva ett 
mirakel.

Den mörka granen...
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. . . prydes med lysande ljus och sedan den är pyntad och färdig tar vi oss 
en svängom kring julbusken. Med eller utan tomteskägg — lika glada i ansikts­
masken. Som den här snälla husfrun, minst lika julgransglad som en äkta tomte.

av NUs-Eric Björsson

Herr Andersson såg ingen chans 

att byta sin gamla "cheva" 

mot en kärra av årets modell. 

Han finner det svårt att leva.

Fru Andersson blev utan päls 

och tycker att världen är en 

enda stor prövningsplats. 

Ja, vi grips av misären.
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KLAGAN

FOLKHEMSKT

Kanske

JULDIKTEN

ingenting annat än detta

NILS-ERIC BJÖRSSON

smatt.
viktiga frågan

— Skulle du vilja köpi 
en äldre Amelin?
frågade jag en kompi 
Den är strålande fin.

En unge på ryggen, en unge i knät 
som vill höra pappa berätta---------
Så dikten pejlande själsliga djup 
blev

— Mja. Vet inte, 
började han lite 
Men så kom dei
— Hur många mil har den gått?

Vi tänkte vara hemma 
som vanligt och ¡ula i år. 
Men så tog grannens och reste 
till Mallorca i går.

En unge kring benen, en unge i knät 
mens mamma är några timmar 
och handlar klappar ute på stan — - 
Vad dom babblar, stojar och stimmar!

tu kan man inte sitta 
julgran och julgröt still, 
dt man aldrig får göra 
som man helst av allt vill!

L
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STATUS

julpristävling
Följ med
Status medarbetare på en spän­
nande vandring i en modern sky­
skrapa!

Ni träffar 
där känt folk i trappor, hiss och 
korridorer!

Kan Ni tala om
vilka personer Ni träffar — har Ni 
utsikt att vinna kontantpris!

Studera noga 
text och tävlingsregler här nedan!

JULBESÖK
I HÖGHUSET

Vi bygger höghus här i landet och 
Status' ¡ulpristävlings redaktion har 
gjort ett besök i en sådan modern 
skyskrapa i Stockholms City. Vid vår 
rundvandring träffade vi på en del 
känt folk med litterära ambitioner. 
Nu gäller det för läsaren att försöka 
lista ut vilka personer vi träffade och 
placera dem prydligt i nummerföljd. 
Det blir sammanlagt tio personer på 
parnassen vi stötte på och det gäller, 
som sagt, att avslöja deras namn — 
lycka till i höghuset!

Tävlingskuverten
som måste vara märkta ”Julbesök i hög­
huset”, skall vara Status redaktion, Postbox 
4149, Stockholm 4, tillhanda senast den 10 
januari 1963. Endast en tävlingskupong får 
finnas i varje kuvert. Lösningen och pris­
tagarnas namn meddelas i Status februari­
nummer 1963.

Följande priser
utdelas för de först öppnade rätta lösningar­
na: första pris 100 kr, andra pris 50 kr, tredje 
pris 25 kr, fjärde pris 15 kr och femte pris 
10 kr. Dessutom blir det tre priser i form av 
gratisprenumeration på Status under ett år.

* v' 
■* •
'I*

7 ' A* IPå första våningen såg det ut precis som 
vi tänkt oss. Vanliga TV-tittare, matos 

från snabbköpsmaten i köken, svag skval- 
musik från alla rör och ledningar samt några 
tuffa killar, som lekte med hissen längst bort 
i korridoren. Plötsligt stack en herre i guld- 
bågade glasögon ut huvudet i en dörr. — 
Förlåt, sa han, jag trodde det var Gustav 
Mattsson, som kom med mina julabborrar.

2 Vi tog hissen från de tuffa killarna och 
tryckte på knappen till tredje våningen, 

men hissen stannade redan på andra vå­
ningen. Där stod en ung flicka och ville ha 
hisslift. Hon bar en bricka och hade vitt 
förkläde på sig. — Serverar fröken mat i 
hissen? skämtade vi och bjöd henne stiga in. 
— Nej, sa hon och såg allvarligt på oss. Det 
är bara fem kornbröd och två fiskar till en 
ensamstående bildad herre, som just kommit 
hem från en utlandsresa.

Teckningar
SVEN BJÖRNSON

3 Utan vidare äventyr kom vi till tredje 
våningen. Just som vi klev ur fick vi 

syn på en figur, som satt på en soffa, alldeles 
ensam, och såg mycket sorgmodig ut, en lång 
mager man med skarpt markerade drag. — 
Bor ni här? frågade vi, för mannen verkade 
inte alls höra hemma i huset. — Ja, jag är 
inneboende, hyr ett möblerat rum, svarade 
han förstrött och började hänga upp kulörta 
lyktor i korridoren.

4 För omväxlings skull tog vi trappan till 
nästa våning. Vi mötte en äldre kvinna 

med en tillbringare och matvaror i en korg. 
Hon såg sliten ut, gick försiktigt, rädd att 
spilla ut innehållet i tillbringaren. Annars 
var det alldeles dött och stilla på den här 
våningen. Vid ett fönster med ryggen vänd 
åt oss stod dock en man och stirrade envetet
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på trafiken och människorna, som gick på 
gatan nedanför. — Det är julafton i dag, sa 
vi, för att få igång ett samtal med honom. 
— Nej, det är en vanlig vardagskväll, kom 
svaret kort och så fortsatte han att stirra 
ned på gatan.

5 Vi funderade över det underliga svaret 
och gick en trappa till. Också i den 

trappan mötte vi en dam, en skön uppen­
barelse med tårarna trillande utför kinderna. 
— Vad står på? bästa fröken, utbrast vi och 
tvärstannade. — Kan ni tänka er så oför­
skämt. Han har lagt en hård ärta i min säng. 
— Vem kan vara så hård... vi menar oför­
skämd, stammade vi i pur förvåning. — Titta 
själv! Den fjan ten sitter däruppe och klipper 
fantasifigurer av papper med en sax! Och da­
men försvann i en sky av spetsar och parfym. 

6 Äntligen en smula spänning i vår jul­
vandring. Från våningen ovanför hördes 

röster, en högljudd, den andra mera dämpad. 
— Vem är du och var kommer du ifrån? sa 
den starka rösten. — Det vill jag och kan 
jag ej säga, kom det dämpade svaret. Har 
intet hem, är ingen mans son... — Vad är 
din tro och din religion? återtog den första 
rösten hotfullt. — Jag är en löskerkarl... 
nu vet du det, kom det dämpade svaret. Se­
dan dog rösterna bort, en dörr slog hårt igen 
någonstans ovanför trappan.

7 Dit upp ville vi absolut inte gå. Vi tog 
hissen igen. Tyvärr fick vi den inte att 

stanna hur vi än tryckte på knapparna. Efter 
att ha gått upp och ned i flera repriser blev 
det tvärstopp. Sedan flög hissen med ex­
pressfart längst upp i toppen på huset. Vi 
bultade med all kraft på hissdörren, som 
inte ville släppa ut oss. Genom tittgluggen 
i dörren såg vi en man skyndsamt komma 
utanför med en sorts stav med ornamenter 
på. Han satte staven mot hissdörren, som 
flög upp med en väldig fart. — Jag är den 
starke, som haver makten, till dess en star­
kare komma skall, sa mannen med staven 
högtidligt. — Tackar för hjälpen, sa vi, men 
varför så högtidliga ordalag... ? Tyst! sa en 
åskådare av vårt uttåg ur hissen. Han är son 
till en fältväbel, men han har gått den kyrk­
liga banan. — Förlåt, sa vi, men då var 
mannen med staven redan försvunnen.

8 Nu befann vi oss, som sagt, på toppen 
i höghuset under ett plasttak, som var 

så genomskinligt att vi kunde se himmelens 
stjärnor. Här fanns en öppen plats med några 
stånd och jularrangemang. Ett stånd hade 
formen av ett stort, lustigt pepparkakshus. 
Inne i det stod en figur och drog i ett snöre.

Varje gång han drog i snöret dansade en 
kulört docka på ett bord och en klocka slog 
klingande slag någonstans i bakgrunden. Fast 
man fick allt lov att betala en tjugufemöring 
varje gång mannen drog i klocksträngen. En 
söt flicka tog emot tjugufemöringarna. Det 
var minsann ingen vanlig häxa i det peppar- 
kakshuset... hon log mot oss med vackra 
vita tänder.

9 Upplivade av lustigheten gick vi på jakt 
efter nya sensationer och upptäckte ett 

annat stånd ... nej, det var nog ett stort tält 
kunde vi slutligen urskilja, för belysningen 
var dålig, inte en lampa vägledde besökaren. 
— Är det natt i marknadstältet? frågade vi 
spydigt och en annan besökare sköt in: — 
Det blir konkurs på rörelsen gubbe lilla, om 
du inte skaffar dej en lampa! — Min död är 
min, svarade tältinnehavaren, som lär skulle 
heta Tåbb och kom någonstans norrifrån.

W Nåväl, det fanns väl flera nöjen och 
till dem får man väl också räkna en 

alldeles stånds- och tältlös person, som stod 
i en hörna och deklamerade några rader från 
ett papper utan att ta någon som helst notis 
om varken inträdesavgifter eller åskådare. 
Den måste man nog lyssna på tänkte vi och 
stannade... Någonstans o någonstans har 
alla tågen gått och alla klockor stannat ... 
— Har han med jultrafiken och järnvägs­
tågen att göra? undrade vi. — Absolut inte, 
försäkrade oss en förbipasserande. Det är 
mannen utan väg och det skulle inte förvåna 
om han saknar klocka också ...

IE VIGOR 
9od v>gör 

(^¿ErKänncr Ni Er trött och håglös? Orsa- 
^cn ka,r vara brist på någon av vitam i- 

tSSt nerna. Då hjälper KEV1GÖR, som har 
alla 17 olika vitaminäinnena i bästa lätt 
lösliga form : A 16700, Bi 2800, D2 2<MN >

Sy IE, B2 7,5, B66, pp-fakL nie. a. 120 
S nieotylamid 60, calc. pant. 30. kolinbi- 

tartr. 600, C 400, inosit 125, E5, II 1,5, 
K3 10, PAB l,.r 
U 5,5 mg och 
B12 12,57/100

I Bli |>igg och 
”uppåt” pröva

p BEV1GÖR redan 
' idag

Receptfritt på apotek 
aaiut i lifilaokostafTärcr

AB Carls-Bergh Biokemisk 
och Farmaceutisk fabrik 

Göteborg 47

TÄVLINGSKUPONG
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5  10

Namn: 

Adress: '..

Postadress: 
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Sandträsk sanatorium i Norrbotten, inramat i naturskön omgivning.

Da g srevy från
SANDTRÄSK^

Livet går sin gilla gång på Sandträsk, men då en fotograf plötsligt 
slog ned på oss en dag blev det genast mera dramatik över sjuk­
husvardagen. Här presenteras en del av hans bildsvit. Sjukh/us- 
livet på Sandträsk sanatorium går för övrigt in i sitt slutskede. 
En ny modern lungklinik är under byggnad i Boden och så små­
ningom kommer sjukvårdsverksamheten här på Sandträsk att 
överflyttas dit med alla de förändringar detta innebär. Men än så 
länge är vi kvar här och vi tror att det bör vara intressant för 
våra läsare och gynnare att få en inblick i sjukhuslivets dagsrutin.

Säg, doktorn, hur lång tid kommer det
Läkarna får många frågor 
och nyfikna patienter. Här 
Ryde en förtrolig överlägg­
patient i samband med film-

att ta? 
oroliga 

dr Karl 
med en

här 
från 
har 
ning
läsning.

En ny patient på sanatoriet får ge­
nomgå en massa prov för att fast­
ställa sjukdomens art.

W 9 T

Även mikroskopet användes i jakten 
efter sjukdomsbaciller.
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Närande mat på regelbundna tider har alltid ansetts som en god 
medicin i sanatoriebehandlingen. Även om man numera inte går in 
för någon "övergödning" så är ändå kosten en viktig faktor i ke- 
moterapins och lungkirurgins årtionde.

FOTO:

»21

5
4

Patienternas självverksamhet är ett absolut 
nödvändigt komplement till alla läkarkårens 
ansträngningar att hitta effektiva mediciner 
och behandlingsmetoder. Den här golfbanan 
har bl. a. tillkommit genom patientföreningens 
försorg, liksom andra möjligheter till stimule­
rande inomhussysselsättning.

Lungröntgen, skärmbildning och genomlysning har länge stått sig 
som en av de effektivaste metoderna att komma sjukdomen på spå­
ren och kartlägga den.

ÖSTEN KARLSSON, Svartby, Boden

Arbetsterapin hjälper patienterna att hålla 
livs- och arbetsviljan uppe. Här visar tera­
peuten en patient hur man gör en plånbok.

—
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Huset i staden Lamballe
I

Novell av MARIANNE MOLANDER

S
TADEN heter Lamballe. Jag kom 
till Lamballe på jakt efter det för­
flutna. Jag sökte förklaringen till 
Gabrielles död. Vackra Gabrielle som 

dött en majdag i Paris.
Gabrielle och jag arbetade på ett 

bibliotek. Hon blev min vän men an­
förtrodde mig aldrig sitt liv, sina tan­
kar. Hon avslöjade inte den sorg som 
blev hennes död.

Gabrielle bodde i en gränd i St. Ger­
main i två små mörka vindsrum. Där 
bodde hon med sin son. Men på som­
maren for hon med Jean till Lamballe, 
till det gråa stenhuset med tak av 
halm och mossa.

Dit kom jag en försommarafton.
Gabrielle älskade sitt hus, levde ba­

ra för sommaren då hon for dit. Men 
hon arbetade i Paris. Där måste hon 
försörja sig och Jean.

Gabrielle hade arbetat på biblioteket 
i femton år, sedan kriget slutade och 
hon kom till Paris.

Innan dess bodde hon i Lamballe. 
Det första fredsåret flyttade hon där­
ifrån med sin nyfödde son. Jag visste 
att hon bott i Lamballe med sin man 
i fem år.

Mera visste jag inte om Alain, Lev­
de han? Hade han dött i kriget? Ga­
brielle hade aldrig talat om honom, ba­
ra nämnt hans namn en gång.

Jean flyttade hem till oss när Ga­
brielle dött, till min man, min son Pier­
re och mig. Pierre och Jean var jämn­
gamla och blev goda vänner. På som­
maren for de till scoutläger, min man 

på en konferens i England. Jag blev 
ensam kvar i Paris.

Gabrielle hade gett mig nyckeln till 
huset i Lamballe. Far dit och bo när 
du vill, hade hon sagt.

Det var hett i Paris redan i juni den 
sommaren. Jag beslöt att resa. Måhän­
da var det också nyfikenhet som drev 
mig. Kanske hoppades jag att huset 
skulle röja hemligheten om Gabrielles 
liv och död.

O

I skymningen kom jag till havet, då 
tidvattnet steg. Vågorna dånade in mot 
den bretagnska kusten fräsande, mäk­
tiga. Vattenmassorna jagade varann 
och kastade upp lysande vita snäckor 
och grönbruna tångvallar på den gula 
sanden.

Min lilla Renault plöjde fram utmed 
havet på ensliga nyckfulla vägar ge­
nom ett stilla landskap. Ingen männi­
ska syntes. Hotellen låg tysta, stängda: 
ännu några veckor kvar till julis tu­
ristinvasion.

Paris långt bakom med pressande 
hetta och ångande asfalt. Jag var i 
Bretagne, ett stycke Frankrike, ett 
säreget utanförland. Bretagne, det 
hemlighetsfulla havets barn, mysti­
kens och den sinnliga romantikens 
land.

Den natten stannade jag i Sable 
d’Or. Vid mitt värdshus låg resterna 
av badortens största hotell intill 
strandkanten. Tyskarna hade besatt 
Bretagne och invasionsarméerna smu­

lat sönder byggnader längs kusten. 
Hotellets väggar stod kvar med ga­
pande svarta hål som en dov evig er­
inran om den hårda kampen. Den sista 
röda solstrimman borrade sig in ge­
nom fönsterhålen och kom snåren där 
innanför att glöda.

Åter en dag gick innan jag nådde 
Lamballe i skymningen. Den röda so­
len sjönk än en gång, sken på den gråa 
staden, kom den att lysa och locka, gav 
den ett skimmer av rofylld drömstad 
där människor levde ett gott liv. På en 
höjd ovan staden gav katedralen illu­
sion av ett sagoslott. Tinnarnas ärgade 
koppar gnistrade och bländade i afto­
nens häftiga sol.

❖

Strax var solen borta och ett milt 
vemod svepte in staden. Lamballe blev 
en vanlig grå stenstad, allvarlig och 
torftig, en stad som alla andra franska 
småstäder, där människor levde i plan­
lös förväntan, i hopp och drömmar.

Gabrielles hus hette Ker-Bras. Jag 
visste att det låg i utkanten av staden, 
att till huset gick en allé skuggad av 
lindar. Jag letade mig fram, stannade 
vid en avtagsväg. En havande svart­
klädd kvinna med rödhettat ansikte 
låg på knä. Hon klappade kläder i di­
kesrenen, där en bäck pärlade fram 
mellan solbränt brunt gräs.

Jag steg ur och gick fram till kvin­
nan. Fastän skymningen var kommen 
dröjde dagens hetta. Asfalten mjuk­
nade och gav vika under mina steg,
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fastnade och satte svarta spår på skor­
na. Det var stilla i landskapet; endast 
det sugande ljudet under mina skor, 
klappträets slag och bäckens sakta 
kluckande.

Jag frågade vägen. Kvinnan såg upp 
med liknöjd nästan uttryckslös blick. 
Men när hon svarade var hennes röst 
vänlig, oreserverad.

Snart skulle jag vara vid Ker-Bras.
Jag fortsatte, svängde in i en mörk 

smal allé, kom till några hus, samlade 
längs en gropig sönderkörd väg. Två 
hönor, som pickade på vägen, flaxade 
åt sidan när jag sakta körde fram och 
stannade utanför Ker-Bras.

Ingen människa syntes, inga röster 
hördes. Husen omkring var stilla, av­
vaktande. Tystnaden var så påtaglig 
och kuslig att jag spratt till när jag 
hörde steg bakom mig. Jag vände mig 
om och såg en frodig medelålders 
kvinna.

— Söker ni någon? sa hon.
— Nej.
— Är ni en vän till madame eller 

monsieur? sa hon oväntat skarpt.
— Madame var min vän, svarade 

jag och tänkte fortsätta till huset när 
kvinnan hejdade mig.

— Det här huset är ont, det är ha­
tat. Madame var en bra och god män­
niska. Vi respekterade henne. Därför 
fick huset stå kvar efter kriget. Hade 
inte madame varit skulle man förstört 
det.

O

Huset var plötsligt skrämmande, 
dess väggar hotfulla. Det här var allt­
så Gabrielles hem, ett älskat och ett 
hatat hus; ett hus som rymt kärlek och 
förtvivlan, lycka och lidande — som 
många andra.

Men här fanns mera fördolt. Något 
olycksbådande, ödesdigert; något som 
höll mig tillbaka.

Kvinnan iakttog mig. Skymningen 
tätnade till natt. Skuggorna svartnade 
och tycktes levande, själva huset an­
klagande.

— Ni har åkt långt, madame? sa 
kvinnan. Ni är trött. Kom in till oss 
och vila er.

Jag tackade och följde kvinnan. 
Hennes hus låg på andra sidan vägen 
— liksom Ker-Bras ett lågt grått sten­
hus.

Hon bjöd mig sitta i köket som var 
mörkt, naket. En bred järnsäng intill 
en vägg, vid fönstret ett bord och någ­
ra stolar.

En uppsluppen brasa fyllde rummet 
med glad musik och en doft av rök

1 „
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och kåda. Dess gulröda skimmer och 
skuggorna som dansade gav liv åt det 
mörka rummet. Det kändes tryggare 
här inne — än nyss där ute.

— Sitt, madame, det dröjer innan 
min man och barnen kommer.

Kvinnan ställde fram två glas och 
en flaska cider. Hon bjöd mig dricka.

— Vi bretagnare glömmer inte, sa 
kvinnan. Här i Lamballe minns vi 
monsieur. Bretagnarens hjärta är fyllt 
av melankoli och lidelse och kärlek. 
Vi älskar människorna, vi älskar Bre­
tagne och havet. Men vi hatar den som 
förråder sitt land och vi glömmer ald­
rig att hata. Forts, nästa sida
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Det var tyst. Srasans musik hade 
tonat bort. Det brann stilla, flämtande. 
I tystnaden låg väntan och oro.

— Många svek Frankrike under 
kriget, fortsatte kvinnan. Förrädare 
fick sitt straff. Men en del kom undan. 
Monsieur flydde till ett annat land.

Jag drack av den ljumma cidern, 
Bretagnes kärva dryck.

— Ska ni bo i Ker-Bras, sa kvinnan.
— Nej, sa jag, jag ska vidare, längre 

söder ut till havet.
Jag visste nu att jag inte kunde stan­

na i Ker-Bras. Jag ville bort så fort 
som möjligt.

— Ni kanske tar fel... sa jag.
— Vi tar inte fel, madame, sa kvin­

nan, hans svek drabbade många fa­
miljer. Han skydde inga medel.

Kvinnan såg bort när hon talade och 
hennes röst var entonig, klanglös.

— Följ med mej, bad jag. Jag vill 
se Ker-Bras.

Kvinnan lyste oss över vägen med 
en ficklampa. Jag låste upp dörren till 
Gabrielles hus. En fuktig jordblandad 
lukt slog emot oss. Ljuset fungerade 
inte, och med ficklampans irrande sken 
trevade vi oss uppför en smal trappa.

— Min man och jag lagade taket i 
vintras. Huset behöver ses om, sa 
kvinnan. Vi gör så gott vi kan och 
hinner — för hennes sons skull.

Gabrielles rum var litet, där kän­
des tryggt och ombonat. På en byrå 
stod en sönderslagen spegel i mahogny­
ram.

— En svala föll genom skorstenen, 
sa kvinnan. Vi fann den död. Den hade 
sökt friheten genom spegeln, slungat 
sig mot den och låg blodig i skärvorna 
på golvet.

Rummet intill Gabrielles var strängt 
enkelt, avvisande. Inga tavlor, böcker 
bakom glas i ett bokskåp två gevär på 
väggen ovan sängen.

Vi gick åter ner, in i ett stort rum. 
Våra skor hamrade mot stengolvet.

Månens sken var generöst och be­
lyste rummet genom glasdörrar. Jag 
kunde se huset, där vi nyss suttit. Det 
var ljus i flera fönster nu och jag för­
stod att kvinnans man och barn var 
komna.

Men kvinnan dröjde, släckte lampan 
och vi satt i månens gulvita stela ljus.

Så talade hon åter:
— Monsieur var lärare i Lamballe 

och barnen hans aningslösa verktyg. 
Den underjordiska rörelsen var stark 
här i stan. Det var många attentat mot 
fienden. Monsieur bjöd hem barnen, 
hit till det här huset, och lockade hem­
ligheter ur dem om deras fäder. Utan 
att förstå gav barnen tips som ledde 
till att motståndsmän greps och sköts. 
Monsieur avslöjades av en slump — 
men undkom.

Kvinnan slutade tala och vi satt tyst. 
Jag tänkte på Gabrielle.

— Madame satt ofta här, sa kvin­
nan. Jag hjälpte henne med maten de 
sista åren. Hon ville laga den i öppna 
spisen.

Kvinnan reste sig och gick fram till 
spiselhyllan.

— Monsieurs fotografi stod här, 
fortsatte hon. Madame visste var han 
fanns, vart han flytt. Om han kommit 
tillbaka hit hade han fått sitt straff; 
bretagnaren glömmer inte. Madame 
fick inte följa sin man. Men hon älska­
de honom, hon slutade aldrig att vän­
ta och hoppas, hon svek inte ...

Riksförbundet 
för Hjört- och Lungsjuka

arbetar för

Effektiv hälsokontroll, som av­

slöjar hjärt- och lungsjukdomar 

på tidigt stadium.

•
Vid behov sjukvård och kart­

läggning av eftervård, försörj­

nings- och arbetsmöjligheter.

De sjukas egen aktiva medver­

kan i åtgärder, som syftar till 

deras rehabilitering.

■ TROLLUNGEN MUCK
Forts, fr. sid. 10

Koka Er största kopparbalja full med 
vatten, lägg två kilo soda och ett kilo 
såpa däri. Vispa till ett ordentligt löd- 
der, kalla sedan hem den där lille 
Muck, lägg honom sedan i baljan, tag 
en rotborste och skrubba honom rik­
tigt ren överallt, och då skall Ni få se, 
att Ni får Er lille Muck tillbaka, sa 
Mickel räv. Fånigt, tänkte trollfar, hu 
då, så besvärligt suckade trollmor och 
såg för sig hur hon skulle få den mot­
spänstige Muck i baljan.

i
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Men efter mycket om och men hem- 
kallade de trollungen för att pröva 
Mickel rävs råd. En svala flög med 
bud till Muck och han skyndade hem 
glad i hågen. Under tiden hade skval­
lersjuka kråkfruar spritt nyheten vi­
dare och strax var hela trollsläkten och 
alla bekanta församlade vid baljan. 
Och Muck som var så glad att vara 
hemma igen, steg i vattenbaljan utan 
ett ord och lät sig skrubbas tills han 
blev lika vit som dagen och vattnet li­
ka svart som natten. Det tog tre tim­
mar. Och tänk, på halsen lyste ett stort 
rött födelsemärke.

De hade fått tillbaka sin lille Muck 
och inte nog med det. Från den dagen 
var han den mest beskedliga och snäl­
la trollunge som någonsin funnits i 
hela trollskogen.
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TO

Det normala livets
lungsjuk-

Normal

Kontakt

Aktivitet

och samverkan med intresse­
parter inom medicin, forskning, 
arbetsmarknad och näringsliv.

genom hjärt- och lungsjukas egen 
medverkan i organisationen.

avbry tes ofta av allvarliga hjärt- och 
domar. Riksförbundet för Hjärt- och Lungsjuka 
verkar för de medborgare, som drabbas av dessa 
nedbrytande folksjukdomar.

livsföring, trygghet under sjuk­
domstiden, försörjning genom 
egna insatser i den utsträckning 
hälsan medger.
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RIKSFÖRBUNDET
FÖR HJÄRT- OCH LUNGSJUKA
(f. d. De lungsjukas riksförbund)

Telefon 4139 99 och 44 40 40

Kocksgatan 15 • Stockholm Sö
Postadress: Box 4149 ■ Stockholm 4
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